
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

HÔM NAY 05.09.2020 

CHÚA NHẬT 23 THƯỜNG NIÊN- NĂM A 

Saint Vincent Liem Centre 
95 Mount Alexander Road, Flemington, VIC 3031 

Tel: (03) 9376 4864 - MoB: 0423 692 293 

Email: josquocsss@gmail.com 

Website: www.vinhsonliem.org 

PHỤNG VỤ LỜI CHÚA 

Đáp Ca: Ước chi hôm nay các bạn nghe tiếng Người: "Các ngươi đừng 

cứng lòng". 

Halleluia. Chúa phán: "Thầy gọi các con là bạn hữu, vì tất cả những gì 

Thầy đã nghe biết nơi Cha Thầy, thì Thầy đã cho các con biết." Halleluia. 

CÁC CHẶNG ĐÀNG THÁNH GIÁ 

Lm. Giuse Phạm Đình Ái, SSS 

 

TỪ NGỮ 

Đàng thánh giá theo tiếng La-tinh là Via Crucis (đàng / đường thánh 

giá) hay Via Dolorosa (đàng / đường khổ nạn) thường gồm 14 các 

ảnh tượng hay phù điêu được đặt để trong một không gian nào đó 

và làm thành 14 chặng. Theo truyền thống, mười bốn chặng này ghi 

lại các biến cố quan trọng nhất trong hành trình của Chúa Kitô từ lúc 

ngài bị kết án trước quan tòa Philatô cho đến khi được mai táng 

trong mồ.  

 

Trong khi hạn từ “đường thánh”(Via Sacra) được đề cập hồi thế kỷ 

XII thì hạn từ “chặng” (station) lần đầu tiên được sử dụng bởi một 

người Anh tên là William Wey vào thế kỷ XV nhằm ám chỉ một nơi 

thánh mà những người hành hương dừng lại để suy niệm (William 

Wey đã đi viếng Đất Thánh từ trong những năm 1458 – 1462). Hạn 

từ ‘Chặng đàng thánh giá’ có nguồn gốc từ chính phương pháp biểu 

lộ lòng sùng kính này, tức là các tín hữu - cá nhân hay từng nhóm - 

sẽ di chuyển như một cuộc hành hương nhỏ và thiêng liêng từ chặng 

này qua chặng kia rồi đứng lại [hay quy tụ] tại một trong 14 nơi 

(chặng) khác nhau để cầu nguyện hay suy gẫm về những biến cố 

trong cuộc khổ nạn và cái chết của Chúa Giêsu. Nhiều bản văn đã 

được soạn thảo để các tín hữu dùng khi đi viếng đàng thánh giá, 

nhưng bản kinh của thánh Anphongsô Ligouri (năm 1787) vẫn là phổ 

biến nhất. Khi di chuyển từ chặng này qua chặng kia, người ta có 

thói quen hát một đoạn thánh ca thời Trung cổ trong bài Stabat 

Mater. 

 

LỊCH SỬ - HÌNH THỨC 14 CHẶNG ĐÀNG THÁNH GIÁ 

 

Từ ban đầu, các chặng đàng thánh giá thường được đặt tại các hành 

lang tu viện hay ngoài trời (dọc theo những con đường tiến đến nhà 

thờ hay đền thánh).  

THÁNH THỂ 

Nguồn mạch sự 

sống đời đời 

 

 
 

HÃY ĐẾN THỜ 

LẠY 

MỖI NGÀY  

Chủ đề: 

Chúa Nhật 

22 TN A 

“Nếu ai 

muốn theo 

Thầy, thì hãy 

từ bỏ mình” 

(Mat 16, 21-

27) 

THÔNG TIN TRONG TUẦN 

 

1. Tiền đóng góp của quý Ông Bà Anh Chị Em cho 

Trung Tâm trong tuần qua là $1250.00. 

2. Tiền ủng hộ cho hội bác ái CatholicCare lần hai là 

$900.00. 

3. Ngày 19/09 tới là kỷ niệm 33 năm linh mục của 

cha Raphael Võ Đức Thiện. Xin quý Ông Bà Anh 

Chị Em hiệp ý cầu nguyện cho ngài. Nguyện xin 

Chúa Giê-su Thánh Thể ban dồi dào sức khỏe 

cho cha. 

 

Con chân thành cảm ơn về sự quảng đại của quý 

Ông Bà Anh Chị Em.  

Linh mục Tuyên Úy, 

Giuse Nguyễn Bảo Quốc S.S.S 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

GIỜ LỄ 

Từ Thứ Hai- Thứ Bảy: 18.00  

(sau đó là giờ Chầu Thánh Thể) 

 

Chúa Nhật: 11.15  (Thánh lễ 

&Chầu Thánh Thể), 15.00  (Giờ 

LCTX) 

Thứ 6 đầu tháng: 15.00 (LCTX) 

 

Đóng góp trong Tuần  

St Vincent Liem, Cat commu 

BSB: 083 355 

Ac No: 628 745 710 
 

 

Các chặng đàng thánh giá cũng thường được thiết lập tại một khu vực mà 

các tín hữu có thể dễ dàng thực thi lòng sùng kính nhằm tôn vinh cuộc khổ 

nạn và cái chết của Chúa Kitô. 

 

Lòng sùng kính này bắt nguồn từ các tín hữu thời sơ khai khi họ đi kính 

viếng và theo chân Chúa Giêsu trong hành trình Ngài chịu khổ hình và chịu 

chết ở Giêrusalem vào ngày thứ Sáu Tuần Thánh. Truyền thống cho rằng, 

Đức Mẹ vẫn hàng ngày viếng thăm những nơi diễn ra cuộc thương khó của 

con mình.  

 

Những đoàn hành hương đạo đức đến Giêrusalem trở nên đông đảo hơn, 

nhất là trong Tuần Thánh, sau khi hoàng đế Constantino cho xây ngôi nhà 

thờ Anastasis vào năm 335 ngay trên địa điểm tương truyền là ngôi mộ 

Chúa Giêsu, cũng như khi xuất hiện thánh đường Martyrium trên đồi 

Canvê. Thánh Giêrônimô (342-420) xác nhận rằng đám đông các tín hữu 

đến từ những quốc gia khác nhau vẫn hành hương đến kính viếng những 

nơi thánh và bước theo đường thánh giá Chúa Giêsu. Sự sùng mộ này cũng 

được làm chứng bởi những khách hành hương nổi tiếng hồi thế kỷ IV trong 

những trình thuật của họ, đặc biệt là cuốn Hành trình của Burdigalense 

(Itineraium Burdigalense) và Hành trình của Egeriae (Itineraium Egeriae) 

Về phương diện thực hành, các tín hữu dừng tại mỗi “địa điểm thánh” để 

suy niệm, thinh lặng và cầu nguyện về hành trình khổ nạn của Chúa Giêsu 

từ từ vườn Giệtsimani (Mc 14, 32) cho đến Núi Sọ, nơi Chúa bị đóng đinh 

giữa hai tên trộm (Lc 23, 33; Mc 15, 22) và tới khu vườn, nơi Người được 

chôn cất trong hầm mộ khoét trong khối đá (Ga 19, 40-42).  Chính những 

người hành hương này khi trở về nhà vẫn tiếp tục thực hành lòng sùng 

kính đó. Khi việc đi hành hương tới Thánh Địa bị ngăn trở do người Hồi 

giáo chiếm cứ Palestine, phong trào hành hương chuyển qua hướng thiêng 

liêng, nghĩa là họ hành hương tại địa phương với những di vật được đem từ 

các nơi thánh ở Giêrusalem về và tại những “nơi thánh” được xây dựng ở 

châu Âu mô phỏng theo những gì họ đã chứng kiến nơi Đất Thánh. (còn 

tiếp) 

23rd Sunday, Ordinary Time, Year A 

Gospel Reflection – “LAST RESORT” 

 

What is provided for, as a last resort, is excommunication from the 

community of the Church, now of course made up of believers of both 

Jewish and Gentile origin. There comes a point beyond which a community 

can no longer tolerate members who consistently defy the core values by 

which it lives. For a community to take such a step is no light matter. It 

needs to know that its decisions enjoy heavenly sanction. Hence Jesus’ 

assurance that the 'binding and loosing' authority, conferred personally 

upon Peter in regard to interpretations of the law binding upon the whole 

Church, is also enjoyed by the local community ('you' [plural]) in regard to 

the exclusion or non-exclusion of errant members. When the church – after 

serious prayer and reflection – feels obliged to take such momentous step in 

regard to some person, it should be confident that whatever decision it has 

made enjoys heavenly ratification. Once again, we see here the Church 

being equipped for its ongoing life beyond the death and resurrection of 

Jesus. The one who at his birth was called “Emmanuel, God is with us” 

remains equally present as risen Lord - not just in solemn assemblies of the 

entire body but also where 'two or three' are gathered to pray, or to initiate 

the process of reconciliation as earlier laid down. No gathering or interaction 

between members of the community is too small or insignificant for it not to 

be taken seriously by God.     Rev. Brendan Byrne SJ 


